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ATl LB CBENR] (RRCIEBENR) 282 D8R, 16k, HWVEWARRBICHKIE LT
REWRIC L, FTEEmBONIERRD 5 BRI TRIL DL 9 22l > TR L L9
LTHRBTHD. @RAEICHAD LW IBRND, B S K0 AEEDSNY T S 2Bk
LTI 5281275,

1. EBhEhE) o B LidES5nH 2 e

—fi%IZ, can, may, must 72 & % yEBhEhER(modal auxiliary) & FESAS, & & & 74P (modality) )
LI BN 5. 2 9 T4UL, IEBEED SESUERROPELA DO T 5 1EY
IefriE A E LS BT D Z ENAREL 2 DIT T TH S.

1.1 % (modality) | & [ (mood))

[EME(modality) | OBES ISR CIUEFE ORI ZOERNMFET D EEDONDHIEET
b, ZTIZTIE, @ETHZ B HRERZ:BEE] can, may, must, should, will 72 & OEKA
T R—F 5 AHEZR IR U IREI/R ER A BT 5. /Ni(2003:294) 12 LAuUE, [EME(modality) | &
(X T TG ORI - (BRI, FTREME - RRTREME, KON, Tl 5y oxbd 5
A6 L RO 2 RTEWN e T 2V —Th 5. EBEEZH0IC, —Eo G (seem,
appear...), JEZ¥7(possible, necessary, likely, permitted, willing...)<>3CEI5(possibly, probably,
necessarily...) & FIVVTERT. iUkt LT, Nk(mood) 1X M) M%) 2k 256 LF
DOOLIIREE 2R [S0ENZe 17 3V —) Thd. [Emood)) 1%, —MIC, BEEOEITH
KOBEWNZ L > TREND.

VLED Z &b, 1EBENEZ R WEL TR O X5 28GR, A, B4 o gy [y
R TG OXIRYE - BSRME, FTREME - ARATREME, KON, Tl [H%) x4 056 LF
DUHIRBEZ KT | Z ENAREZR DT EM(modality)] 2K L T\WD Z &35,

Larry seemed pretty angry to me./ It seems to me you don't have much choice.
Is it possible to predict what will happen in Russia?

It's possible that she might have got lost on the way home.

Probably the best way to learn Spanish is by actually going to live in Spain.

1.2 modality d™43%8
FoESRN G, EBEENZ VTR T NEMEmodality)) &, K& < HRJFEAE) (M)
(S5 OMIRME - BIAME, FIEME - RATREMEZRT) & RERAOME) (T T8y
WX 256 L ROLREE 2 KT) T2 2 ENTEX S, @A, can, may, must (2
B L CHFRE RS CFE LB - HiEE TBhEE OJAE), S CTrE 425K - H
B4 TBhEEOFRMAE] LT 2008EE Ly,



FHMIAE (must, may, should, need...)
AR I JIENIAYE (can, will, ...)
tFlie (GEAHE) FERIE (can)
(modality)
AR A FERRIOYEME (can, will, must, may, should...)
(FERIE)

2. TRIRA RS & RRRRE FRE DOREER 2R
Z ZClX Coats (1983)I2 % & DUWNT, ARFEAIRTE LRI EIC R ON DB E E LD 5.
*
OmBEER 728 L & FREEMT) CRGUEMA) RIS « 7k AE i@z o
H OOV, B, HERMEICHT 2 HIBS IR BN DD TH DD, BENEH ST H AR
A7 AN TZE D 5 7203, mﬁM%$Ti£uﬁ%ﬁ%%@ﬁ%ﬁ%@ﬁ%%%ﬁmé@f
BHHMD, REOHMIERAIROZA LA BWHETED .

He will answer the letter. GRFZELS DL/ IRFETHEA D)
The letter will be answered. (i ITEIN DO 0/ KFTEINDTZA D)

Tz, FERRMORETIE, SERHIMEEZ ST UIEEEZEE L. 7, RIFHRIE CIISERE
ITEEAESET AN (2721, kAo 3R #757 Can [Could] ~?/ cannot
[couldn’t] ~TIEMERATIENE ESE) 2RELTND).

Youmay notcomein. (notiImay [LCTH LV Z2EELT, LTIV 2FT)
She may not be at home now. (not I3 she is at home now. & \ > 9 A 5 1E)

He cannot speak English. (not (% can &%) #&HEL T, [TERWV] 2KT)

His story cannotbe true. (not (X can [ZEIMERH D) AGEL T, [ERERV ) 2FEKT)

@iEBhEE S8 T - #ATIEZ A 5 SEasEITE « ARIFAO A CIIEBEI T, C TR 2
DI, ntuﬂ&é’])zﬁfff LTI, SETTREMY 203D 5.

He must have been drunk to say that. / You must be joking!

Of FEEICITAV DAV WFERRI YL « 78RR if SEENCIIAWV DR, RIFR A
ETIHIFSUFICHO OIS . REROSMAE R TRIFISE RIS Z 2R3 will 2V e ol
ZDEDTHD.

*If it will rain, he will be athome. (1D will 138 IEE RO TIHELE 72 D)
If you will wait a minute, I'll be able to go with you.
(GRpEEIHIZ will 2 2 12555 you DS, iFEREERKT)

@OEMBUE S 2 BaskTIE « FERAINEIC I TE, MRE] OERITMEBEIZ DY, EIE)




SR IVEMEZITD D B 7200, ARIFRIRETIE MOE] OFBRITIEERDSRATEIEIZ )05,

He might succeed if he did hisbest.  GEREAVHIVE : BUE DEIRIT he succeeds (2732 5)
You might go out if it were not raining so hard.
CGRIFIFE « IREDEMRIT you may go out [Z737)>5)

Ot EDAENZ 2 TUERD O HERS D8RI « FESRIMIACS W TS, BIEEE OB O
WEDTHRAXR ST, RIAFIMTE TIHEENRC O b ODREDTHRE T

She must [might/ could] have broken the window last night.
(fEEANBEOEREZF L, must/ might/ could (ZHFERFOHER A L T D)
She couldn’t win first prize in the contest. GEERHZISIT HEEIMTGE SAL TN D)

3.can & may/ might/ could 2323 EED ATREME

BEK, Leech (1969:220-221)72 K12 &S, can i [FERRAYATREME(IRIFAOITE)= Alfett) %
L, may/ might/ could 1% L3 RTEENE GRERMIATE) = 28540 %i‘%ﬁ"k@ﬁ#éﬂf%t (A
TD@E)O)DHISCDOEZHZN, & HITFERAED L VA THHRIIBRARIHIETH D Z L &R
LCW5. @DOAREmIL T8 2% LERIEMEE S ey, (b)ofilx [l <ho, o
BARHERTHZENTEDLDOTHD).

(@ The Monsoon can be dangerous. (= It is possible for the Monsoon to be dangerous.)

(b) The Monsoon may be dangerous. (= It is possible that the Monsoon is [will be] dangerous.)

In the first pair of sentences, the notion of possibility is general and theoretical; but in the second pair,
it is a more particular and theoretical kind of possibility, often in the future.  Leech (1969:220-221)

% L, Leech (2004:82)C [HEAYRIAENE (may/ might/ could) = Z5ARME] DIFH A% THERRAYATRE
P (can) = AIREME] LV & EHLOREEMED S <, (@) This illness can be fatal. (b) This illness may be fatal.
TIE EEDEEIZO)DOXEE -5 L EEITEBIT D) LT 5.

‘Factual possibility’ is stronger than ‘theoretical possibility’:
This illness can be fatal.| This illness may be fatal.
The second of these statements is likely to be far more worrying than the first. It is not hard to see
why this is: can be fatal merely postulates a theoretical possibility; may be fatal envisages the
event actually happening. If a doctor used the second statement in addressing a patient, the patient
would have reason to be pessimistic.

USRI LT, FAEF(2002:20) (FLA FOSEIE BT, canld [ — X IZHES < BRI - — %

7¢ Al HEM:(general possibility) | Z7% L, may Id [FEUIIS < GRILOD 72\ FEERI7L wREM: (specific

possibility) | 273 DT, FROFHOREMITT LA can DIE D @ Eib T\ b, Filizs

1T DA BEOREIEIR DGR 27 ST ARBOBEX X, It can be fatal. L W) EENT 3 vF 7
TholcZ LZRLTND.



“How serious is peritonitis?”” “Well, in young children it can be a pretty dicey thing.” “Meaning
what? Can it be fatal?” “Well, sometimes in children ...” “Jesus!”
(E. Segal, Man, Woman and Children)

72, FEF(2002:30)iF may TIFIRD L 9 IZHTE D AMREMEZ RET D K 5 A %S ETH
RABMEICEAbIZ 720D, can CIIAFRARAEEIC /25 EFEHEL T may LV can DI H 3EBIRIR
RIUZHES L Z &AL LT

Cigarettes may [*can] be hazardous to your health; there are no data that show they are, however.

TORNL, LM s &oE [EBIORREM) (T80T 2558 OME DEAEWER L2 H D
ThHD. BIEFAEERTORZITEHE 2N EITEERLE LTS BV,

can’t<couldn’t< could < might<<may < can < should < ought to <would <<must<will  (C£)
0% 30% 50% 70% <will <must (3%)

4. can OFED RELY
EBLENG can O FAITHIMET, AEOSKREGEE/RLIZ V. PITIZ, can OFEEZRFER « &
IO E WO ES L, TRrREME] TR &9 FREZ WV TR L 720,

OJBNEME (FFEONTERES)
FRIR L {@ﬁ%ﬁﬂ’ﬂ?ﬂi (FRBEZHLY & RULRESD)
can { QTFEREN: (57— 2 ZHS < XY THEM: ; TREORRM)
PR ORSERAOENE (MEOBERAICKRTT DERE O BN GERM) £

FRIFAORTED can 1270 Itis possible for ... todo.. . DFFICEE#Z Hh, RFRAIHED can
I3 Itis possible that ... DTEICEE iz HiL5. ARIFAIATEITF S (event) ZHL 0 H2\y, FEFRATEIE4
& (proposition) DELAZ LY 29 . OQOIFW T HIRIFEHIAETH 206, WERIIBITD W
TERES) DIRILRET)) 7 — 2 TS < — AT RTREME) 1 could ZFHWTERT. FHZ@D 57—
(ZED S FTREME ; FREDORFE DGR, ZEESHFICBIRILN RO O TEENLETH 2.
s, A ED@ITFGERACIT DEEE OMBEICKTT 5 DLAYRBEE | (FEARMA T2 =81
IR ERTAETHY, SOIMELEEMXOHEAICORHNLND. EONEI
D HDTHIUL, T TRCT DRENRH D RKRFOMEDSE, EATIICT 522 LM%,
LarL, SERCCTIE TR A KT can) 1IEH 417, could/ may/ might TIRHT 2 D352 5
Thb (bo L HIHEF(2002:31-35)12 JAUE RREHCI T B HRME ) 28358, FRECho can
DDA T == FbDRpnE N ).

can O FEOHEEE
@® HEZ) @®can [(~Tx %) B> TWDEE)
WAL U/ She can fixa TV by herself. (= Itis possible for her to fix a TV by herself.)




15 iUl @Canyou~? [~LT<NETH] (KR
(NTERETD) Can you tell me the way to the station? (= Is it possible for you to tell...?)
@ AR @can [~T& %] EUEDIRBLRES)
JTENHY You can get all kinds of things here.(= It is possible for you to get ....)
1EME Gl @can [~LTH LW EHERFO— AT AT)
(IRIAE ) Can | use your bathroom? (= Is it possible for me to use ...?)
You can’t smoke in the hospital. (= It is not possible for you to smoke...)
© AREME @can (~THZ b5 (F—HITHS L FTREM)
AR | EFEOFFE | Can gases freeze? (= Is it possible for gases to freeze?)
=M Winter in Tokyo can be sometimes very cold.
(= It is possible for winter in Tokyo to be sometimes very cold.)
BifERr D | @ (BRI Can~? N~ 72~7D725 508 (K1)
finiH Can the story be true? (= Is it possible that the story is true?)
@ @ (HEID) cant [~DITT 372\ (RN
TRk The story can’t be true. (= It is not possible that the story is true.)
M (1) CERCD #8540 %29 canicould/ may/ might U5
WEFO | @ (BES0) Can(S)have +pp...2 Wolmv~LI=D7EA 5 h (3
T FXM)  Can the child have done this? (= Is it possible that the child did this?)
@ (FE30) can’thave+pp [~7Zo7213F 0370 (FESAMD)
It can’t have been easy for her. (= It is not possible that it was easy.)
() CEBC) TE8R0) &3 dcanicould/ may/ might CfEHT 5
FkiED | @ (B - FFEX) Can (S)bedoing...?/ can’tbedoing ... [~3 5= &
A DD DOD T~FT DXV (1) RRITKTT D HERITHE T

ZHWADR5>9 : They can't be coming tomorrow.

() CERC0) 35540 2% canidcould/ may/ might T3 2
MEDITEN, can MER~T 22 03BV 9 5] b AEE.
Athird world war can break out at any moment.

5. GRED 1EFRY DITA/DEB] 273 could

FRIFHI FIE D could 23 EDOERTHW BV D DL, O BT DRk e 2 R THA,
QEEIL » BT (Yes/ No B30 ICHWH DG, @EHEE - 38k & & bIcHW B
54, @rm glad you could come.® X 9 72 glad O SCHIZER BV D, [EED 1[FIRY OFT740
81 1% was able to/ managed to/ succeeded in doing/ A EIZEGACTE T LV ONRERTHD. FR.
Palmer(1974), Thomson & Martinet (1969), Swan (1995)/X 79X CZ D TH 5.

We use could for ‘general ability' — to say that somebody could do something at any time,

whenever he/she wanted. (Was/were able is also possible.)

She could read when she was four. (OR She was able to read . . .)

We do not normally use could to say that somebody managed to do something on one occasion.

Instead, we use was/were able, managed or succeeded (in...ing).

How many eggs were you able to get? (NOT . . . could you get?)




I managed to find a really nice dress in the sale. (NOT I could find ...)

In certain cases, it is possible to use could to say that somebody was able to do something on one
occasion. This happens with see, hear, taste, feel, smell, understand, remember and guess.
I could smell burning.

I could understand everything she said.
It also happens in some subordinate clauses.

I’m so glad that you could come.
In negative clauses, and with negative or limiting adverbs like only and hardly, we also use could to
refer to one occasion.

I managed to find the street, but | couldn't find her house. Swan (1995:105)

L72>L, F R.Palmer(1979)/3 a) | could just reach the branch. b) I could reach the branch because it was
loaded down. c) | could get in, because the door was open./& [#F8FIRE] LR, BB E LT THkSE
WEZ IR TG ETET TR, WEEZRRIO N CTHERENE Z 7256, 2 0EZ L0
STHRRE WD EHNRH H5E S could 1525 | 736 Th 2 & Eik L7z, Declerck (1991) H
DNHHTAT. ZHUTH L THN « ¥ a > (1988) ik 7 A U A SE Claikeer « —FF, W
THOLETH could Z WD Z ENRTED ), N - ¥ a Y -(1993)iF lcould 1 PARICEC L
T) W) EANOERERD] L3R, Icould pass the driving test./3 7 A U D HGETIIRRIND
EERL. WTHUCHE L, @ISR SR EEO 1 RIRY Of 74038 %77 could
s, BAHRONT G TIIEH SND Z EBRRIS TS,

FAEF(2002:38-59) % can/ could @ TREV) ) (FRIFAYME) (2iX 2 F8EHEH - T, ORIKRRY « Y72
RES) (JJENAOEME=MNTERES)) (capability) &1 T2\ B BRHIIRIIAMAES 5 2 & (IBAIIE
PE=AKIAET]) (opportunity)A3dr D &S . %D DIRPLAES) ) ZF could I3 because HiX>Z D
D ITIET LI BRI GFSepE - TSR Z2WoRd 2580 24 E 213 could 13 TRl
ZRL DRED 1ERRY O1T21EW] OEWRCHERFETHL L.

could 1, Wb b [6E)1] OEMAERTOTIT/R T, HE) OEKRERT. Lizho
T, Z® could ZBEHAIREICT 2I21E, KW ZBRT 2 MEN D, RPUTITAFEME &
FNDHDL. ZOERMHIL, HRAEDSUIRE imply STV, L &I, ZO5ME
IR ENDZE DD, T OAFSRHIADDIER CE 72 Z LT 5B H 2k
RHEEERIZ L, Zhbid because fHi (B DWNIZEDOREFED) TERIND.

I could get there by 5:00 because | got a lift from him on the way.

Even though | was caught in a traffic jam, | could still get there by 5:00 yesterday.
I could pass the exam this year because the overall level was low.

I didn’t work very hard, but | could pass the exam.

F 7z, RIFHIAED could 23EEOERTHY 5315 1’m glad you could come.® J 9 72 glad ##i3C
t o could DI, 1’mglad you could come. | know how busy you mustbe. @ X 912 HEHIIZES:
R imply STWDG ] EB2 6D EE 9. Tecould + FNFE - F8aENET (377 A U 4 N4+
G« BEGAF AR AA AT could see/ saw & [XBII L, A % U A Al could see = saw & F7egfEHm] A



HY, FERFITA FY ATl could see ZHBT D ANREZNZ EMRFRE L TV 5.

UL, JES - #K(2004:58-59)Cl, Tt _lz%*ﬁ:%@%r@“n ¥ could Z VT TZED 1 [ER
0 OAT AR BT XORBIENEGL 25N, FORBIE TN 40%FEETH D Z & AVR
INTNW5.

Q1. Hewas able to catch the last bus. | 3RSV E T 1004

B, RO@)~(d)DFRBLAM L ET 7
(@) He could catch the last bus because he ran fast. j::
(b) He ran fast and so he could catch the last bus. 208
(c) He ran so fast that he could catch the last bus. o

(a) (b) (c) (d)

(d) I'm glad you could come. I know you are very busy.

5.will & be going to DRV 3T

A% KT IEBENEAZ I will, shall, be going to 72 E3 & 523, T 2 CIIAAEF(1999:64-70)i2 % &5
W C will & be going to DiEWVEEET 5. il Cld be going to 1 TERAEDTER BRI | |
BB 0, will Tix REOHKSE) ICBLRHSDT, be going to (21 MHIEEMME], will
3 RRERE 2355 EFbI TS, ZORERE, TEE] OEWTIE, begoingto i% HITH -
ThInzguly) z, williZid [Zogchaniziy) 2&73. [Tl OB T be going to
1% THEREDZE LiB> T T GHLSIRENEIFT 5D T) #ETHNRenZ & (RAEE) | 23
L, will 1% THPREDRFI TR 228 Gt RO CHEIS D) ZenkEn
2.

Use will when you talk about future plans that you make at the time you are speaking: "Oops. |
spilled my juice." "I'll go get a paper towel." Use be going to when you have made the plans
earlier: I'm going to go to the library later. Do you want to come along? When you talk about what
you think will happen in the future, you can use will or be going to . However, you usually use be
going to when something in the present situation makes it very clear what will happen next, and
will when you are not so sure: Craig's going to be in big trouble when Mom finds out. / Marie will
probably show up an hour late again. (Longman Advanced American Dictionary)

Ll M(2004:76) TIFZLL FORIEDRF HIV TN D, T IZBE3 50 Ed &9 72X
i%@‘b’bw\ TIE72<, HET FEOHRMEN) (128 EFE 52 EAHERISNS.

Q2

Q2. RA&x T 255, D (a)b) DERBAfE

37, 100%
(a) Look at that dark cloud in the sky. It’s going to rain this :Z:
0O usA
afternoon. 40% 0w

20%

(b) Look at that dark cloud in the sky. It’ll rain this afternoon.

0%

(©) (b)

[FRFC TN TGS BT METH, EOX S 2NN L BEE TR, <X
TR E EF D T EMHERI SN,



Q3. LA NT U CRBRATET % & &1Z(a)~(c) DHL
R LE T o

80%

(a) ’ll have (the) spaghetti, please.

(b) ’'m going to have (the) spaghetti, please. .
(c) I’'m (the) spaghetti. 20%

0%
(a) (b) (c)

O uUsA
0 UK
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